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DELIVERY NOTE

T e

Delivery Note 84926116
Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG Drillberg DE-97980 Bad Mergentheim Date 21.05.2019
Customer Number 1452539
Company :
M PT SpA Print Date 21.05.2019
agna P-A Order ) 30420009
VIA DEI CICLAMINI 4 Date of Order 15.05.2019
70026 MODUGNO BA Shipping type SO
ITALIEN Sold-to party: 1452539
. Processing No. 90439
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/[ yo ‘L%O Zq 0 Your sales force partner
* David Kommer
e T 07931 91-2518
{7% & A ‘Tﬁ F 07931 91-4679
Heo C 0170 633-6881
E david.kommer @wuerth-industris.com
Your partner In Bad Mergenthelm
Stephanie Kéhler
T 07931912448
F 07931 91 4679
E stephanis.koehler@wuerth-
Anticle description Article No. Presen] Pack size [ltem |O Quantity Internal data
Material-No. of customer Commodity code | Charge/Explry date Weight
Getrag [taly Wil pick up the delivery with
her one's shipper.
The delivery is completed and you can pick up the goods
by Mr. Peter Wintenberger in the hall 59
Abladestelle: 14249
supplier number: 91000716
#ear Sir or Madam:
Thank yeu for your order that we are pleased to confirm herewith.
Your Order 550003967201
Selbstabhaler
Automotive articles 0991 882509 094 150 30 E-DK 3.600

A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Commodit 39260097 4305261769/
2517817800

Remalning articles are supplied separatsly for reasons of optimal dispatch.

44,640 KG 4305261769

KUEHME+NAGEL s...
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 2)6‘&‘7

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imbaili:

Cenformita alle schede d'imballo:

Data controllo; 24 /OE"(M ‘P

Firma &

Delivery checked and packed by:

Wintenberger, Peter [LHM-25240582]

Sarial Serter | First Sorling Station/ last sorting station | Act. Station | Picktrays
SA 0 000 000 000.

No. pack units | Total waight in KG Shipping Polnt
1 65,740 | WKL2.

Please include 1he defivery note in case of complaints. We deliver an yq:r account and yaur risk on the basis of our delivery- and payment conditions, Should you have any further enguirles,

please contact us quoting your customer number and delivery nate number.

Worh Indusirie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bud Moergeathelm - T+49 (07931 91-0-F +49 (017931 91-4000 - info@wuedhrinduslie.com « www.wuedh-indusirie.com

Address: Drllberg - $7980 Bad Mergonlh t'in Bad M Iheim - County courd Ulm HRA 6807468

Unhimiled partner: Wrh [ndusirie Sanvice Verwullung -Gml:.H 74650 KﬂnzeLdu, caunly couxt Stuligart HRB 550633

Maraging Director: Rainer Borkedt, Rall Gehringer, Marcus Ollo, Eberhard Scheuber
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Proof of Deliver

(to be filed at amrival terminal)
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. Ordine di Trasporto / Transport Order

Mittente N° partita [VA
Sender VAT-1D-No.

WUERTH INDUSTRIE / DRILLBERG

DRILLBERG 21
D-97980 BAD MERGENTHEIM

Data f Date

22-MAY-20195

=y 7/ 28
| m—

]

Indirizzo del luogo dj carico {di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

INJ-EC-0094624

Destinatario N° partita IVA
Consignes VAT-ID-Ne.

MAGNA PT 8.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Condizioni di trasperto/Delivery terms

L—_lflanco dom, franco fabbrica
free domicla arworks

sdoganato non sdoganato

Ddeared Dundaare%a
dari pagafi dazi non pagati

I:Itaxesp;gid D faxes unppai

diz dog, pag. dir, dog. ,
[ Hasypet™ [layugais

Indirizze terminale
Tesminal address

DHL FREIGHT GMBH
HEIL.BRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 73941 988 O

Indirizzo di consegna della merca
Delivery address

MAGNA P T S5.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4 B
1-70026 MODUGND ///

i Fax:+49 7941 988 319
EXW

Assicurazione cumplemen:arce/ Numero di dossier
Additienal transport insurance | Terminal reféren:
D yes I:]ﬁg A

Riferimenti del cliente
Valuta Valoré da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for{psurance \ ) /

NNot TMDATNWLSY {607
Terminal di amivoe R Numero telefonics” ’
Destination terminal \\Coniact tel. /
BARI +39 / 80 5315811

Marche e numeri Quantitd tmbaflaggio | Descrizione della merce” ~Tarjffa deganale  \ | Peso lorda in kg " Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Customn's tariff number Gru@m kg Value (with currency)
/ |
849269519 ’§&98651E \\\_/// 1278.0
84926519 a8 /jﬁ&/’8498§51
< D
Peso tassabile in k Totale pesa lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg

i s anx anx me  S.810 m 9. 00 1, 452. 50 1278.0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzion particalari / Special instructions Allegati / Enclasures
84926518-19-20-84926115-16-849264 21
DImENSIONS (LWH): SX 120X80X100Cm, 1X 60X80X50Cm . " 3.
LADEHILFEN 2 EUROPAL. MAEHNERNNAELL st

Vi dei Ciclamini, §nc- 70026 Nodugno {BA)

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT /ﬁmhm & firma<ig) mittente
Callection atsender Delivery to cansignee According to CMR, transport damages have to be noted on the transport pr¢ Stamp and signatt sender
upon delivery of the consignment, Damages rot visible @xtemally shoyldd ? 4
Data / Date Data / Date witing to the responsible EURDCONNECT termina! witkin 7 days aftefdglivery, 7] ’{4 /
Orario f Time Oraric /Time "REC% +2 ¢on riserva di
\‘rnvg"::-l.a:a o g“:‘:;;tﬁ by 5"
Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatasio Nome di chi firma in stampatello Fee 1 '
Consignes’s signature Consignee's name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro). .



